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Сама проблематика, выбранная диссертантом, связана с актуальными 

вопросами, поднятыми в области онтологической интерпретации явлений 

текста и языка, и направленными на изучение типологических свойств 

метатекста, представляющего собой путь научного обобщения при описании 

отношения между исходным текстом и переводным. В этом плане научная 

новизна и теоретическая значимость диссертации, состоящая в 

теоретическом обосновании метатекста «как результата метакогнитивной, 

метакоммуникативной и метаязыковой деятельности», в определении его 

функциональных и структурных признаков, в представленной методике 

описания, не вызывает сомнения. То же можно сказать и о практической 

ценности диссертационного сочинения, результаты которого могут быть 

использованы для дальнейшего развития теории коммуникации, теории 

перевода, теории языка, теории текста и дискурса, в написании учебников и 

учебных пособий и при преподавании различных элективных курсов, а также 

в профессиональной переводческой деятельности. 

В работе на базе внушительного по теоретической основательности 

материала (что вычитывается из списка упомянутых фамилий) и в результате 

проведенного диссертантом функционально-структурного анализа 

переводческих метатекстов, в частности, «переводческих предисловий и 

примечаний к произведениям художественной литературы в переводе с 

английского на русский язык и с русского на английский язык», в принципе 

полностью доказана заявленная гипотеза и решены поставленные задачи 

(показана специфика метатекста в качестве базы новых знаний в процессе 

переводческой метакоммуникации, ориентированных на понимание, 

соответствующее прагматическому значению авторского текста, раскрыты и 






